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 KONINKRIJK BELGIE. 
 -----------------  

 ROYAUME DE BELGIQUE. 
 -------------------  
 

 
 
 
 
 
 
 ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 
 ----------------------------  

 
 
 
 
 
 AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
 ---------------------- 

  
 
 
 

 De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, op 

16 mei 1990 door de Minister van 

Tewerkstelling en Arbeid 

verzocht hem van advies te 

dienen over een ontwerp van 

koninklijk besluit "tot wijzi-

ging van artikel 54quater, 

3.5., van het Algemeen Reglement 

voor de arbeidsbescherming", 

heeft op 21 juni 1990 het 

volgend advies gegeven : 

 

 Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première cham-

bre, saisi par le Ministre de 

l'Emploi et du Travail, le 

16 mai 1990, d'une demande 

d'avis sur un projet d'arrêté 

royal "modifiant l'arti-

cle 54quater, 3.5., du Règle-

ment général pour la protection 

du travail", a donné le 21 juin 

1990 l'avis suivant : 
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 .../... 

 Opschrift. 

 

 Men formulere het opschrift als volgt : 

 

"Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 54quater, 3.5. 

van het Algemeen Reglement voor de arbeidsbescherming, wat de 

specifieke maatregelen inzake het voorkomingsbeleid betreft". 

 

 

 Artikel 1. 

 

 Men passe de laatste volzin van het nieuwe 

artikel 54quater, 3.5., eerste lid, aan als volgt : 

 

"althans wat de aspecten betreft die gedekt zijn door het merk 

van keuring, goedkeuring of overeenkomst aangebracht in 

toepassing van een uitvoeringsbesluit van de voornoemde wet 

van 11 juli 1961, ingevolge de controle die in toepassing van 

dit reglement werd uitgevoerd door een erkend organisme of 

ingevolge een in toepassing van dit reglement verleende 

erkenning". 

 

 In verband met het nieuwe laatste lid van arti-

kel 54quater, 3.5., is aan de Raad van State meegedeeld dat 

de "verklaringen en de vaststellingen" betrekking hebben op 

respectievelijk "de verklaring" van de leverancier bedoeld in 

artikel 54quater, 3.2., en het verslag van het hoofd van de 

dienst voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing van de 

werkplaatsen bedoeld in artikel 54quater, 3.3. 



LV. - 3 - L. 19.917/1. 

 

 

 
 

 

 

 

 

 .../... 

 

 Vraag is of in de ontworpen tekst niet duidelijk-

heidshalve naar die bepalingen moet worden verwezen. 

 

 Voor het overige stemme men de redactie van dit lid 

af op de hierboven voorgestelde formulering van de laatste 

volzin van het vorige lid. 

 

 

 ---------- 
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 Intitulé. 

 

 Il convient de formuler l'intitulé comme suit : 

 

"Arrêté royal modifiant l'article 54quater, 3.5. du Règlement 

général pour la protection du travail, en ce qui concerne les 

mesures spécifiques en matière de politique de prévention". 

 

 

 Article 1er. 

 

 Il convient d'adapter la dernière phrase du nouvel 

article 54quater, 3.5., alinéa 1er, comme suit : 

 

"du moins en ce qui concerne les aspects couverts par la marque 

d'approbation, d'homologation, de vérification ou de 

conformité, apportée en application d'un arrêté d'exécution 

de la loi précitée du 11 juillet 1961, à la suite du contrôle 

effectué en application du présent règlement par un organisme 

agréé ou à la suite d'un agrément accordé en application du 

présent règlement". 

 

 En ce qui concerne le dernier alinéa (nouveau) de 

l'article 54quater, 3.5., il a été communiqué au Conseil d'Etat 

que "les déclarations et constatations" concernent 

respectivement "la déclaration" du fournisseur visé à 

l'article 54quater, 3.2., et le rapport du chef du service de 

sécurité, d'hygiène et d'embellissement des lieux de travail 

visé à l'article 54quater, 3.3. 
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 .../... 

 La question est de savoir si, pour des raisons de 

clarté, le texte en projet ne devrait pas renvoyer à ces 

dispositions. 

 

 Pour le surplus, il conviendra de mettre la rédaction 

de cet alinéa en harmonie avec la formulation proposée ci-dessus 

pour la dernière phrase du précédent alinéa. 

 

 

 

 --------------------- 
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De kamer was samengesteld uit 

 
La chambre était composée de 

 
 
de Heer : H. COREMANS, 
Monsieur : 

 
kamervoorzitter, 
président de chambre, 

 
 
de Heer : J. VERMEIRE, 
Monsieur : 
Mevrouw : S. VANDERHAEGEN, 
Madame : 

 
 
staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

 
 
de Heren : G. SCHRANS,  
Messieurs : E. WYMEERSCH, 
 
 

assessoren van de  
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 
 

Mevrouw : A. BECKERS, 
Madame : 

griffier, 
greffier. 

 
 
 
 De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. 
J. VERMEIRE. 
 Het verslag werd uitgebracht 
door de H. M. VAN DAMME, auditeur.  

 
 
 La concordance entre la version 
néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le  
contrôle de M. J. VERMEIRE. 
 Le rapport a été présenté par 
M. M. VAN DAMME, auditeur. 

 
 
 DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

 
 
 DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

 
 
 
 
 
 
 A. BECKERS. 

 
 
 
 
 
 H. COREMANS. 

 
  
 
 


